
Alcatel-Lucent 400 DECT Handset

Alcatel-Lucent 300 DECT Handset



Entdecken Sie Ihr DECT-Handset

2

Telephone

Schalten Sie das Display wieder an
Löschen eines Zeichens
Zurückkehren zum vorherigen Menü
Löschen eines ganzen Feldes(langer 
Tastendruck)

Auflegen
Zurück zum Begrüssungsbildschirm
Rufton ausschalten
Verriegeln/Entriegeln der Tastatur 
(langer Tastendruck)

Verbindungs-Icons

Telefonieren

Entgegennehmen eines Anrufs

Im Gespräch

Anruf in Warteposition

Zugriff auf die Verzeichnisse

Verbinden des Gesprächs an eine andere 
Nebenstelle

Übergang zur MFV-Wahl

Herstellen einer Konferenz

Gemeinsames Halten

Parken eines externen Gesprächs  (1)

Zusätzliche Optionen   (1)

Telefonbuch des Unternehmens
Persönliche Gestaltung des DECT-
Handsets (1) / Telefon-ID   (1) 
(langer Tastendruck)

Mikrofon

(1) wenn es das System zulässt

123

MARTIN Paul
Mit 24 Mai 16:30

Ein / Aus (langer Tastendruck)
Schnellzugriff auf die Einstellung des 
Ruftons

Status-Icons

Ladezustand des Akkus Rufton aktiviert

Initialisisierung der Sprach-
speicher / Abzurufende Informa-
tionen

Rufton deaktiviert

Terminerinnerung Qualität des Funkempfangs

Rufumleitung aktiviert

Vibrator aktiviert

Kopfhöreranschluss (400 DECT)

Display mit Hi
DECT)
Das Display scha

tisch aus. Drücke
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Telephone

Schalten Sie das Display wieder an
Löschen eines Zeichens
Zurückkehren zum vorherigen Menü
Löschen eines ganzen Feldes(langer 
Tastendruck)

Auflegen
Zurück zum Begrüssungsbildschirm
Rufton ausschalten
Verriegeln/Entriegeln der Tastatur 
(langer Tastendruck)

dere 

1)

Telefonbuch des Unternehmens
Persönliche Gestaltung des DECT-
Handsets (1) / Telefon-ID   (1) 
(langer Tastendruck)

Mikrofon

ulässt

123

MARTIN Paul
Mit 24 Mai 16:30

Deutsch

LED
• Leuchtet ununterbrochen grün: Hörer 

wird geladen
• Grünes, schnelles Blinken:   außerhalb des 

Funkfelds
• Rotes, langsames Blinken:   Nachricht 

vorhanden

Einstellen der Lautstärke

Zugriff auf das MENÜ
Bestätigen
Navigieren in den Menüs (hoch, runter, 
links, rechts)

Abheben
Wahlwiederholung (langer Tastendruck)
Übergabe eines Gesprächs (bei Zweitruf)

Aktivieren / Deaktivieren des 
Lautsprechers (400 DECT)
Den Vibrationsalarm aktivieren/
deaktivieren (langer Tastendruck)

Ein / Aus (langer Tastendruck)
Schnellzugriff auf die Einstellung des 
Ruftons

Rufton aktiviert

Rufton deaktiviert

Qualität des Funkempfangs

Kopfhöreranschluss 
(400 DECT)

Display mit Hintergrundbeleuchtung 
(in Farbe für DECT 400)
Das Display schaltet sich nach einigen Sekunden Inaktivität automa-
tisch aus. Drücken Sie die Taste, um es wieder anzuschalten    C

1

2

1

OK

generated
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Ihre Anrufe

4

1
Other

Zugriff auf das MENÜ

Weitere Informationen zu den anderen Menüpunkten finden Sie im Handbuch zu Ihrem Telefon.

Telefonieren

Entgegennehmen eines Anrufs

Das MENÜ ist vom Begrüssungsbildschirm aus durch Drücken auf die Taste OK 
zugänglich.
Es ermöglicht den Zugriff auf alle Funktionen des Systems.

Verzeichnisse: Verwalten Ihres persönlichen Verzeichnisses und Zugriff auf das 
Telefonbuch des Unternehmens.

Wahlwiederholung: Rückruf der zuletzt gewählten Nummer.

Umleiten: Umleiten Ihrer Anrufe.

Sprachspeicher: Einsehen und Versenden von Sprach- und Textnachrichten.

Terminerinnerung: Programmieren einer Uhrzeit, zu der Sie angerufen werden 
möchten.

Systemverriegelung: Verhindern von Anrufen nach aussen und von 
Programmierungsänderungen.

Einstellungen: Einstellen des Kontrasts, Aktivieren bzw. Deaktivieren der 
Aufmerksamkeitstöne, Beleuchtung usw.

Sprache: Die Sprache auswählen (wenn es das System zulässt).

Wählen Verbindung herstellen Sprechen Auflegen

Für einen Externanruf zuerst die Vorwahl für die Leitungsbelegung 
und dann die Rufnummer Ihres Gesprächspartners eingeben

123

Peter
imGespräch

Ein Anruf kommt an Abheben Sprechen Auflegen

Abschalten des Ruftons: Drücken Sie auf die Taste Auflegen, wenn Ihr 
Handset klingelt: Sie können den Anruf auch entgegennehmen, indem 
Sie auf die Taste  drücken. 

123

Beate
ruft

123

Beate
imGespräch

ATIGR010-020

ATIMU030-010

ATIMU030-040
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Anruf über Ihre individuellen Kurzwahlziele (Ind. Kurzwahl)

Anruf Ihres Gesprächspartners über seinen Namen 
(Telefonbuch des Unternehmens)

Wahlwiederholung

Zugang zu Ihren 
individuellen 

Kurzwahlzielen

Auswählen der Funktion 'Verzeichnisse'

Auswählen des Namens der Person, die Sie 
anrufen möchten

Verbindung 
herstellen

- Konsultieren Sie das Benutzerhandbuch zu Ihrem Telefon, wenn Sie 
einen Eintrag für das persönliche Verzeichnis programmieren 
möchten.

- Schnellzugriff (wenn es das System zulässt) : 

123

123

1-JOHN
2-PAUL
3-

Folgen Sie den 
Anweisungen auf dem 

Display

die ersten Buchstaben des 
Namens eingeben

bestätigen, wenn der Name 
des Teilnehmers nicht 

angezeigt wird

den Namen aus der 
vorgeschlagenen Liste auswählen

Verbindung herstellen

123

Paul

Auswählen der Funktion 'WW' Name oder Ruf-
nummer auswählen

Verbindung 
herstellen

Schnellzugriff  (wenn es das System zulässt) : Langer Tastendruck .

123

ATIMU030-020

ATIMU030-030
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Bei bestehender Verbindung

6

2
Other

Anrufen eines zweiten Gesprächspartners

Entgegennehmen eines zweiten Anrufs
Bei bestehender Verbindung versucht ein Gesprächspartner, Sie zu erreichen:

Wechsel von einem Gesprächspartner zum anderen (Makeln)
Um einen wartenden Gesprächspartner bei bestehender Verbindung anzunehmen:

Bei bestehender 
Verbindung

Anruf eines zweiten 
Gesprächspartners

Verbindung 
herstellen

Der erste Gesprächspartner 
wird in Warteposition gelegt

Sie können auch einen zweiten Gesprächspartner anrufen, indem Sie 
das Icon oder den Text '2ter Anruf' wählen oder Ihr persönliches 
Kurzwahlverzeichnis bzw. das Telefonbuch des Unternehmens 
verwenden.

123

Paul
imGespräch

123

Peter
imGespräch

Während drei Sekunden wird 
der Name des Anrufenden 
angezeigt, ausserdem ertönt 
ein Bip

Abheben Der erste Gesprächspartner wird 
in Warteposition gelegt

Nach 3 Sekunden gehen Sie mit der Taste Bewegen-Links-Rechts bis 
zum Symbol zweiten Anruf annehmen, um zu sehen, wer der zweite 
Anrufer ist (und nötigenfalls abnehmen).

123

Paul
ruft

123

Paul
imGespräch

Wechsel von einem Gesprächspartner zum 
anderen (Makeln)- Ausschließlich Singleline-

Apparat.

Ihr Telefon 
klingelt

Beenden des 
aktuellen Gesprächs

Annehmen des wartenden 
Gesprächspartners

123

Paul
imGespräch

123

Peter
imGespräch

ATIGR030-050

ATIMU040-010

ATIMU040-020

ATIMU040-030
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Verbinden des Gesprächs an eine andere Nebenstelle
Um Ihren Gesprächspartner mit einer anderen Person zu verbinden:

Gleichzeitiges Gespräch mit 2 internen und/oder externen 
Gesprächspartnern (Konferenz)

Bei bestehender Verbindung mit einem Gesprächspartner befindet sich ein zweiter in 
Warteposition.

 Wenn Sie die Konferenz annullieren möchten, drücken Sie die Taste OK. Sie nehmen die 
Kommunikation mit Ihrem Gesprächspartner wieder auf. 

Sie sind mit dem Zielapparat 
verbunden

Wählen Sie die Funktion 'Übertragen' 

Sie können den Anruf auch sofort durchstellen, ohne die 
Beantwortung durch den Teilnehmer abzuwarten.

123

Paul
imGespräch

Sie befinden sich in einer 
Konferenz

Funktion 'Konferenz' auswählen

123

Paul
imGespräch

ATIMU040-040

ATIMU040-050
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Umleiten Ihrer Anrufe

8

3
Other

Umleiten der Anrufe zu  einem anderen Telefon 
(Rufumleitung sofort)

Rufumleitung an Sprachspeicher

Löschen aller Rufumleitungen

Auswählen der Funktion 'Rufumleitungen'

Folgen Sie den 
Anweisungen auf dem 

Display

Funktion für 'Sofortige 
Rufumleitung' auswählen

123

Auswählen der Funktion 'Rufumleitungen' Auswählen des Symbols 
'Rufumleitung an 

Ihre Sprachspeicher'

123

Auswählen der Funktion 'Rufumleitungen' Auswählen des Icons 
'Rufumleitung löschen'

Bestätigen

123

ATIMU060-005

ATIMU060-020

ATIMU060-080
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Bedienungsanleitung für Ihr DECT-Handset / 
Konformitätserklärung

4

9

Other

 Bedienungsanleitung für Ihr DECT-Handset

Dieser zugelassene Telefonapparat vom Typ DECT dient zur Kommunikation mit einer schnurlosen TK-Anlage 
(PABX) von Alcatl-Lucent. Es müssen folgende Einsatzbedingungen beachtet werden, insbesondere im Hinblick 
auf die Verwendung von funkelektrischen Frequenzen:

• Die DECT-Ausrüstungen können nur zum Herstellen von Verbindungen zwischen festen Punkten benutzt 
werden, wenn diese Verbindungen nicht ständig sind und wenn die ausgestrahlte äquivalente 
Isotropenleistung an der Antenne niedriger als 250 mW ist.

• Die Bedingungen für den Zugang zu einem Telepunkt-Netz der DECT-Ausrüstungen müssen Gegenstand 
eines mit dem Betreiber des betroffenen zugelassenen Telepunkt-Netzes abgeschlossenen Vertrags sein.

• Die Steckdose für die Ladestation muss sich in deren Nähe befinden und leicht zugänglich sein, um als 
Trennvorrichtung dienen zu können.

• Schalten Sie vor dem Austausch des Akkus das Telefon aus.
• Setzen Sie Ihr DECT-Handset keinen ungünstigen Betriebsbedingungen aus (Regen, Seeluft, Staub usw.).
• Der einwandfreie Betrieb Ihres DECT-Handsets ist nicht garantiert, wenn die Umgebungstemperatur unter 

-10°C und über +45°C liegt.
• Sie dürfen Ihr DECT-Handset nicht in der Nähe von entzündlichen Gasen oder Flüssigkeiten in Betrieb 

nehmen oder benutzen.
• Eine zu hohe Lautstärke kann bleibende Hörschäden verursachen. Stellen Sie die Lautstärke auf ein 

vertretbares Maß ein.

 Konformitätserklärung

Wir, Alcatel-Lucent Enterprise, erklären, dass die Produkte Alcatel-Lucent 300 DECT Handset und Alcatel-
Lucent 400 DECT Handset  als mit den wesentlichen Anforderungen der Richtlinie 1999/5/CE des 
Europaparlaments und des Europarats übereinstimmend angesehen werden.

Diese Apparate verwenden das harmonisierte DECT-Frequenzspektrum, und dürfen daher in allen Mitgliedsstaaten 
der EU, in der Schweiz und in Norwegen verwendet werden.Die Verwendung von DECT-Ausrüstungen ist nicht 
gegen Störungen durch andere zugelassene funkelektrische Frequenzen garantiert.
Dieses Gerät wurde so konzipiert und hergestellt, dass es die durch die entsprechenden Länder festgelegten Werte 
für die SAR-Funkfrequenzübertragung (Spezifische Absorptionsrate) nicht überschreitet. Der gemessene SAR-Wert 
liegt bei 0,061 W/kg (der global akzeptierte Maximalwert liegt bei 1,6 W/kg). 

Die in diesem Dokument präsentierten Symbole und Beschriftungen sind vertraglich nicht bindend und können ohne 
vorherige Warnung geändert werden.
Die auf Ihrem Telefon angezeigten Symbole und Beschriftungen sind abhängig von dem System, an dem das Gerät 
angeschlossen ist. Daher können sie sich von den in diesem Dokument beschriebenen unterscheiden.
Jede nicht genehmigte Änderung des Produkts macht diese Konformitätserklärung ungültig. Auf schriftliche Anfrage 
an folgende Adresse können Sie eine Kopie des Originals dieser Konformitätserklärung erhalten:

Alcatel-Lucent Enterprise - Technical Services - Approvals Manager
1, route du Dr. Albert Schweitzer - F 67408 Illkirch Cedex - France
Informationen zum Umweltschutz
Dieses Symbol gibt an, dass das Produkt am Ende des Produktlebenszyklus in den Mitgliedsländern 
der EU sowie in Norwegen und der Schweiz einer speziellen Sammelstelle zugeführt werden muss. 
Mit der richtigen Entsorgung dieses Produktes tragen Sie zum Erhalt der natürlichen Ressourcen bei 
und verhindern, dass durch einen unsachgemäßen Umgang mit Abfall die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit gefährdet werden. Weitere Informationen über die die Wiederverwertung 
dieses Produktes erhalten Sie bei dem Lieferanten, bei dem Sie es erworben haben. 

ATIGR060-004
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